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Y apTblkyne abrpyHToyBaeLa HeabxoaHacLUb hapmMipaBaHHs ¥ OyayublX iHxbIHepay-TaxHonaray iHwamoyHa npadecitHa-apbleHTa-
BaHall kKaMyHikaTblyHal KaMneTaHUbli, fikas 3'aynselua HeabXoAaHbIM KammaHeHTaM iX KaMyHikaTblyHalt kaMneTaHuUbli. YaaknaaHsewua
CyTHacUb MaHsLLUS «iHLWaMOYHas npadeciitHa-apbleHTaBaHas kamyHikaTblyHas KamneTaHLpIs». PackpbiBatoLa acabnisaclyi iHwWamoyHai
MaapbIXTOYKi CTYASHTAy TaxHanariyHara YHIBepciTaTa i apraHisauibliiHa-neaarariyHbis YMOBbI, paanisaublst sKiX cafseiHiyae NaBblLLUSHHIO
MaTbIBaLbIAHA-KALUTOYHACHBIX @AHOCIH CTYA3HTaY [a Mpaudcy BbIBYYSHHS 3aMexHail MOBbI, aKTbiBidalpli iX By4aOHaW [3erHaclli i sk
cneacTea — Jjaseansie 3abscneybllb aekTblyHacLb dapMipaBaHHs iHLLAMOYHal npadeciitHa-apbleHTaBaHal kamyHikaTblyHai KaMneTaHLbli
Oyaydbix crieuplsnicTay npbl HaByYaHHi 3aMexHall MOBE: MaBbILLUOHHE MaTblBaLbINHA-KALUTOYHACHBIX aJHOCIH CTyAsHTay Aa npadeciiHa-
apbleHTaBaHara BblBYY3HHSI 3aMeXHall MOBbI; IHTArpaLblsl 3MecTy BydyabHara MaTapbisfly Ha 3aMeXHail MOoBe ca 3MecTaM By4Y3bHbIX
JblcubinniH npadeciitHara 6roka; pacnpaLioyka iHaBaLbliiHara By4abHa-MeTaabluHara 3abecnsiuyaHHsA npaLiacy HaBy4YaHHs 3amMexHail MoBe,
SIKi XapaKTapbl3yeLa BapbISTbIYHACLIK) CBAr0 HanayHEHHS); CTBApaHHE iHAbIBiayani3aBaHara agykalblitHara acsipoaass NS BbIBYYSHHS
3amexHan MOBbI.
Kntoyaebisi crnoebl: 3aMexHas MOBa; iHXbIHEP-TAXHOMAr; iHWAaMOYHas npadeciiHa-apbleHTaBaHas KaMyHikaTblyHas KaMneTSHUbIS;
apraHisaLbliHa-negarariytblst YMOBbI.

MyTU COBEPLUEHCTBOBAHUA MI:IOFI3bI'~IHOF1 NPO®ECCUOHANbHO-OPUEHTUPOBAHHOM
KOMMYHUKATUBHOU KOMMETEHUWM CTYAEHTOB-TEXHOJIOIOB
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B cTaTbe 060CHOBLIBAETCS HEODXOAMMOCTL (POPMUPOBAHUS Y BYAYLNX MHXEHEPOB-TEXHOMOTOB MHOSA3bIYHON NPOGECCHOHANBHO-OpHEH-
TVIpOBaHHOVI KOMMyHVIKaTVIBHOVI KOMMNeTeHUUN, KoTopas ABNAETCA HEO6X0,E|,VIMI:IM KOMMOHEHTOM WX KOMMyHVIKaTVIBHOVI KOMMETEHTHOCTU. YTOu-
HAETCA CYLLHOCTb NOHATUA «MHOA3bIYHAA Hpod)ECCVIOHaJ'IbHO-OpVIEHTVIPOBaHHaﬂ KOMMYHUKaTMBHaA KOMNETEHLINAY. BbisiBnsitoTcs 0cOBEHHO-
CTW WMHOSA3bIYHON NOAroTOBKM CTYAEHTOB TEXHONOrM4YEeCKOro yHuMBepcutTeTa W OpraHum3alnOHHO-Neaarorndyeckme ycnoBsud, peanusauua
KOTOPbIX CO,D,eVICTBYET NOBbILLEHND MOTMBALMOHHO-LEHHOCTHbIX YCTAaHOBOK CTYAEHTOB Ha I'lpO(beCCVIOHaJ'IbHO-OpVIEHTVIpOBaHHoe n3y4yeHve
MHOCTPAHHOIO A3blka; MHTerpauma coaepxaHua yHGﬁHOFO Matepuana Ha MHOCTpaHHOM A3blke C coaepXaHnem I'IpOd)ECCVIOHaﬂbeIX auc-
UMnnuH; paspaboTka MHHOBALMOHHOrO yuebHO-MeToamnYeckoro obecneyeHns npoecca 0by4eHnst MHOCTPaHHOMY S3bIKy, XapaKTepu3yHLLero-
Cs1 BApUaTUBHOCTLIO €ro coaepxaHud,; cosaaHne I/IH,ClI/IBVI,ClyaJ'II/I3VIpOBaHHOI7I oGpasosaTeanon cpedbl Ana U3y4eHnss MIHOCTPaHHOIO A3blKa.
Knwoyeebie cnoea: VIHOCTpaHHbIl7I A3bIK; MHXEHep-TEXHONOr; WHOA3bIYHaA I'IpO(beCCVIOHaJ'IbHO OpPUEHTNPOBAHHasA KOMMYHWKaTUBHaA
KOMNEeTeHUUA; opraHn3aloHHO-neJarorm4eckmne ycnoBsus.
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The article reveals the need for the formation of a foreign language professionallyoriented communicative competence of engineers-
technologists. The essence of the concept of “foreign language professionally-oriented communicative competence” is specified. The main
organizational and pedagogical conditions are substantiated, the implementation of which contributes to the productive formation of a
foreign-language professionallyoriented communicative competence of students at a technological university in the process of learning a
foreign language.

Keywords: foreign language; process engineer; foreign language professionally oriented communicative competence; organizational and
pedagogical conditions.

Y anowHse pasecsuirogase npabnema apmipaBaHHs iHWaMOYHaW npadecitHa-apbleHTaBaHal KaMyHikaTblyHaW KamneTaHLbli
HaBy43HLay 3'aynseyla npagmeTam ninbHal yBari 3aMeXHbIX i ailublHHbIX BY4OHbIX. PO3HbIS| aCNeKTbl NaBbILIAHHS Y3pOyHIO npadiecinHa-
apbleHTaBaHal iHWaMOyHal afykaubli CTy4oHTay HSMOYHbIX BbILAAWBIX HaByvarbHbIX YCTAHOY packpblBalouua Y AacnefaBaHHsX
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H. |. Anmasasaii, B. |. bainganki, 1. A. 3imusin, 3. ®. 3eepa, H. B. Kanbinosait, A. K. Mapkasait, A. 0. Marposa, A. B. Xytapckora,
B. [I. Wappbikaga i iHLw.

Mpbl ycéit 3HayHacLi LWmarTnikix paboT, NpbICBEYaHbIX BbIBYY3HHIO PO3HBIX TAAPIThIYHBIX | MPAKTBIYHBIX acrekTay iHLaMoyHai nagpbix-
TOYKi CTyA3HTay, Aacnegybl MOLWYK Y raTbiM HaKipyHKy Mpausrsaeyua. Y npbiBaTHacui, Ham Gavbilla BakHbIM MOLWYK i abrpyHTaBaHHe
anTbiMarbHbIX apraHizaubliiHa-negarariyHbIx yMoY, WTO cagserHivatolb adhekTblyHacLi hapMipaBaHHs iHWaMoyHai npadiecinta-apbleHTa-
BaHau kamyHikaTblyHan KaMneTaHLbli CTyA3HTay TaXHanarivyHbIX YHIBEpCITaTay.

Ha npausry MHorix A3ecsuirona3sy BbiBYYSHHE CTYA3HTaMi 3aMeXHai MOBbI Y BbILIGALLIX TAXHANAMYHbIX HaByYasnbHbIX YCTaHOBAX
Halual KpaiHbl pasrnsganacs sk apyrapagHae 3 nyHKTy nornsay sro BaxHacll ans byayyan npadecinHan a3enHacyi iHxbiHepa-TaxHonara.
AcHoyHas 3afava, sikas cTasinacs nepajg CTyA3HTaMi Y npaLace BbIBYYIHHS 3aMeXHa MOBbI Y BbILLSALbIX iHXbIHEPHA-TAXHAMNAMYHbBIX
HaBy4arbHbIX YCTaHOBaX, 3akntovanacs y aBanofdaHHi iMi posHbIMi Biami nepaknagy i 3acBaeHHi npadeciiiHai nexciki.

CEHHs Ba yMOBax MaLUbIP3HHS BbITBOPYbIX, HABYKOBbIX | KYMbTYPHbIX MiXHAPOAHLIX KaHTaKTay, pasBilus Cpoakay kamyHikaubli
i kamn'loTapbI3allbli, iHpapMaLbIRHbIX TIXHAMOTIN, 3MEHBI NOMBITY HA PbIHKY NpaLibl NPALIAC BbIBYY3HHS 3aMeXHaN MOBbI Ba YHIBEPCITITaX
TOXHanariyHara npodinio  HakipaBaHbl Ha (papmipaBaHHe Y CTyAHTAy iHWAaMOYHah npadeciitHa-apbleHTaBaHall KamyHikaTblyHai
KaMneTaHLbli, ikast He Tonbki cag3enHivae passiLLo YHiBEpCcanbHbIX KamMneTaHLbIn Byayyara cnewblanicTa, ane i CnyxblLpb iHCTPYMEHTaM
thapmipaBaHHsi acoOHbIX a3aBblx NpaeCiiHbIX KAMNET3HLbINA | NpadheciliHail KaMneTaHTHaCLi ¥ L3nbIM.

Map iHWamoyHal npadeciiiHa-apbleHTaBaHal KamyHikaTblyHall KamneTsHUbIs Oyayuara iHXblHepa-TaxHoNara Mbl pasymeem
KOMMNeKC Begay, yMeHHsY i HaBblkay, cnocabay AseiHacyi, HeabxoaHbIX ANS nacnsxoBara anepblpaBaHHs npadeciiiHait iHhapmavbisin Ha
3amexHan MoBe, axblLLAYNEHHs MiXKyNbTypHara npadecinHara y3aemaasesHHs y nanitkynbTypHail npactopbl Ba YMoBaX MixHapoaHan
MabinbHacL i iHTarpaLpli, a Takcama ans camaagykaupli i camapassiuus [1].

MpaBen3eHbl HaMi aHani3 BblHikay HaBYKOBbLIX JacnefaBaHHsly na npabneme papmipaBaHHsi iHWaMOYHait NagpbIXTOyki CTyasHTay
i cyyacHail agykaubliiHai NpaKkTblki [a3BOMy BbISBiLL ICTOTHYlO CynspayHacub namix ab’ekTblyHa Y3poclwbiMi naTpabasaHHaMi Aa
iHWaMOoyHal npadeciiHa-apbleHTaBaHalt kaMyHikaTblyHall KaMneTaHUpli iHXbIHEpay-TaxHONaray HOBail reHepaubli i HefacTaTkoBail
pacnpalaBaHacLyto apraHisaublitHa-negarariyHblx yMoy, WTO CafsenHivaoLlb e adekTblyHaMy (hapmipaBaHHiO Y npauace npadeciiHa-
apbleHTaBaHara BbIBYY3HHS 3aMeXHal MOBbI Y TAXHanariyHbIM YHIBEPCITLE.

Y afiHOCiHaX [ja NpajMeTa Halara jacnefaBaHHs naf apratisalbliiHa-neaarariyHbiMi yMoBaMi Mbl pasyMeeM CyKynHacLb HeabXofHbIX
Mep, HakipaBaHblX Ha BblkapbiCTaHHe ab’eKTbIYHbIX MardybiMacleli 3MECTy, apraHisaubliiHbix (OpM, MeTagay, Cpoakay HaBy4aHHs
3amexHal MoBe, sKis CafsedHivaloLb 3dekTblyHamy dhapMipaBaHHKO iHWaMoyHail npadieciliHa-apbleHTaBaHall KaMyHikaTblyHal
kamneTaHubli ByayybIX iHXbIHEpaY-TaxHONaray [2].

AHani3 HaBykoBa-nefarariyHait nitapaTypbl, HEKATOPbIX [bICEPTaLbIMHbIX AacnefaBaHHsy, ynacHara negarariyHara BOMbITY npaubl
¥ skacui Bblknaguyblka 3amexHai MOBbI Y TaXHanariuHbiM YHIBEPCITALE [a3BoNy HaMm abrpyHTaBaub LWSpar, Ha Hall Normsd, aCHOYHbIX
apraHisallbliiHa nefarariyHbix yMOY, paanisaubls sikix cafseiHiyae NaBblLGHHI0 MaTbiBaLbIMHA-KALUTOYHACHbIX @AHOCIH CTYA3HTay Aa
npaLacy BbIBYY3HHS 3aMeXHail MOBbI, aKTbIBi3aLlbli ix By4abHal A3erHacLi, WTo fassanse 3abscnedbilb aekTblyHaclb dhapMipaBaHHs
iHLLAMOYHalh npadbeciliHa-apbleHTaBaHai kaMyHikaTblyHal KaMneTaHLbli Oymydblx iHXbIHEPAY-TaXHOMAray npbl HaBYyYaHHi 3aMexHai MOBe.

[a Takix apraHisaLbliHa-negararivHblx yMOY, Ha HaLl nornsg, npaBaMepHa afHec;:

NaBbILL3HHE MaTbIBAL|bIAHA-KALITOYHACHBIX aaHOCIH CTYA3HTAY Aa npadeciHa-apbleHTaBaHara BblBY43HHS 3aMexHalt MOBbI;

iHTarpaLblst 3MecTy By43bHara MaTapbisily Na 3amMexHaii MOBe ca 3MecTaM By4abHbIX AblCLbINIiH NpadiecinHara 6roka;

pacnpauoyka iHaBalpliiHara By4dbHa-MeTafbluHara 3abecnsyaHHsS MpaLdCy HaByvaHHS 3aMeXHail MOBe, LUTO XapakTapbidyeuua

BapbIATbIYHACLI0 CBANr0 HanayHeHHS;
® CTBap3HHe iHAbIBifyani3aBaHara HaByyanbHara acspofa3s Ans BbIBYYSHHS 3aMeXHai MOBbI.

Paanizaupbls  BbllLainepaniyaHbix — apraHisalplitHa-negarariyHbix  yMoy  hapMipaBaHHs  iHWaMOyHan —npadeciitHa-apbleHTaBaHai
KaMyHiKaTbIyHah KaMMEeT3HUbl CTYASHTAy TaXHanariyHara YHiBepciTaTa abymoBina HeabXxofHacUb YHSICEHHsS 3MeH Y 3MecT By43bHaii
AbICUbINMIHBI «3amexHasi MOBay, pacnpaLoyKy iHaBaLbIHbIX TAXHamori, MeTajay, npblémay, cpogkay, HakipaBaHblX Ha npadieciiHa-
apbleHTaBaHae HaByYaHHe CTyA3HTaY.

AHKeTaBaHHe CTyO3HTay-nepLuakypcHikay BATY, skoe npasogsini Mbl Ha npausry Tpox ragoy, nakasana, wto 80-85 % 3 niky
anbITaHbIX He pasrnsgalLb BYBYYSHHE 3aMeXHal MOBbI Ba YHIBEPCITALE Y AKkacLi kamMnaHeHTa cBaéil npadeciitHain nagpbIxToyki. Takim
YblHaM, BbIHiKi aHKETHara anbiTaHHs Aa3Bansloub KaHCTaTaBalp, LUTO Ha MayaTKoBbIM 3Tane HaByuyaHHs Y nepaBaxHaii Gonbluacyi
CTYA3HTay YHiBEpCiTETa HasipaeLLa HeAacTaTKOBbI Y3POBEHb MaTbiBaLlbli HA BbIBYY3HHE 3aMeXHaN MOBbI.

Y napseHbiM Bbinaaky byase ga mMecua YCmomHiLb CroBbl BSfomara caselkara ncixonara A. H. JlsaBoHubeBa ab TbiM, WTO MaTbly
3aynseuya natpabHacuto, skas nabymkae 4a A3edHacli i Hagae éi nayHyK HakipasaHacub [3]. Y agHOCiHaX Aa BbIBYY3HHS 3aMexHam
MOBbI Ba YHIBEpCiTaLe MaTbiBaLblio HeabxoaHa pasrnsagallb sk cBoeacabnisbl MOLHbI NavaTak. bes gactaTkoBait MaTbiBaLbli Hi 3MECT, Hi
BblknafaHHe Ha BbICOKIM MeTafblyHbIM Y3POYHi He MOrylpb rapaHTaBaub 3dekTbiyHaclp (papmipaBaHHs iHWaMoyHal npadeciiHa-
apbleHTaBaHal kaMyHikaTblHal KaMneTaHUbli ByayyblX iHXbIHepay-TaxHonaray. Ak crefcTea, Y sikacli HaiBaXHedLwan apraHisaubliiHa-
neparariyHai yMoBbl, skasi 3absicnevyBae agekTblyHacUb hapMipaBaHHs iHWaMOYHail npadeciiHa-apbleHTaBaHal KaMyHikaTblyHal
kamneTaHubli  Byayubix iHXblHEpay-TaXHOMaray, npaBamepHa pasmsgaub MaBbIlUAHHE MaTblBaLbIMHA-KALITOYHACHBIX aAHOCIH [a
npadeciiiHa-apbleHTaBaHara BbIBYYSHHS 3aMexHal MOBbl. [9TaMmy Y 3HauHail CTyneHi Cap3eiHiyae KaMneTaHTHaCHbl MagbiXod Mpbl
apraHisalipli HaBy4aHHs 3amexHain MoBe, ski abymoynisae HeabxofHacLb 3MeHbl M3Thbl BbIKNafaHHs 3aMexHail MOBbl Ba YHIBEPCITALE.
fHa TpaHccapmipyeLLa 3 npocTara BbIBY4Y3HHS Aad3eHal By4yabHal AbICLbINMIHGI, NpagyrnemKxaHan By4abHbIM NaHaM, y 3aMexHyio
MOBY KaHKpaTHal cneublsnbHacyi. [ns paanizaupli Aag3eHan M3Tbl MaTapbisn Ans 3aHaTkay napbipaeyua 3 ynikam Aro akTyanbHacLj,
HaBi3Hbl, MpaKTblYHAA 3HayHacyi, cyBs3i 3 Oymydyan cneublsnbHacuo. Ha By4abHbIX 3aHsiTKax BbIKNagublki MacTasHHa iMKHyLUaA
nNpagaMaHCTpaBaLb MaTa3roaHacLb BbIBYYIHHS 3amexHan MoBbl Ans Oyoyyan npadecinHaii g3eiHaci.

Ak cBeaubILb NpakThika, hapManbHae, MexaHiyHae BbIBY4Y3HHE npadeciitHai nekciki Ha 3amexHain MoBe 6e3 rmblbokara NpaHikHeHHs!
¥ 3MECT CreLbIsNbHbIX By430HbIX AbICLBINIIH HE MPbIHOCIL XadaHara BbIHiky Y dyapMipaBaHHi iHWaMoyHal npadeciiHa-apbleHTaBaHal
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KamyHikaTblyHail kamneTaHuUbli ByaydblX iHXbIHEpay-TaxHonaray. Y ratai CyBssi He MEHLL BaxHal apraHidalbliiHa-negarariyHan ymosai
athekTbIyHaCLi hapMipaBaHHs Ha3BaHai kaMneTaHLbli CTYA3HTaY TaXHanariyHara yHiBepCiTaTa 3'aynseLya iHTarpaLbls 3MecTy ByyabHara
MaTapbIsfy Na 3amexHalt MOBE Ca 3MecTaM By4abHbIX AbICUbINMiH NpadeciiHara 6noka. MaTa gacaraella Wnsxam M3TaHakipaBaHara
anbopy i CTpyKTypbI3aLbli 3MecTy agykaupli na By4abHaii gbicubinmiHe «3amexHas MoBay.

Ha npakTblupl raTa ymoBa paanisyeuua Hami CTBap3HHEM iHTArpaBaHblX By4yabHbIX Mparpam na 3amexHal MoBe ANs KOXHai
creupisinbHacLy, Ha acHoBe CTapaHara agbopy, KpbiTblYHara acsHCaBaHHS, CTPYKTYpbIPaBaHHS i Y3ragHEeHHs 3MeCTy iHWaMoyHai
i npacheciitHait nagpbixToyki Oyaydsix cneupisnicTay. Mpbl raThiM Mbl 3bIX0A3IM 3 Taro, LWTO 3MECT iHTarpaBaHbiX Nparpam nasiHeH Bbilb
apbleHTaBaHbl Ha npadeciiHa-apbleHTaBaHbls [3enaBbls CTACyHKi 3 AaMiHAaHTaW HaByYaHHs PasMoyHaMy MaymneHHIo, YKIoYaoubl
HaBYyYaHHe nepaknagy ayTaHTbIYHbIX TAKCTaY.

FAwya agHoOM BakHal apraHisaublitHa-negarariyHai ymoBan nacnsxoBara bapMipaBaHHs iHWaMoyHail npadieciiHa-apbleHTaBaHail
KamyHiKaTblyHail KaMneTaHUbli CTyASHTaY 3'aynseuua pacnpauoyka iHaBaubliiHara By43bHa-MeTafblyHara 3abecnsusHHS npauacy
HaByYaHHS 3amMexHan MoBe, Siki XapakTapbl3yeLilia BapbIATbIYHACLIO CBAIr0 HanayHeHs. Y acHOBY paanisalbli faa3eHalt apraHisallplitHa-
negarariyHar yMoBbI Naknaa3eHs! indi g3eiicHara nagbixody. Y NpakTbiLbl TAXHANariyHara yHiBepciTaTa rata apraHisalplitHa-negarariyHas
ymoBa paanisyelta npas opmbl, apraHisaLbliHylo CTPYKTYpY BY43BHbIX 3aHATKAY, BblkapbiCTaHHE METaday, Cpoakay HaByuaHHs, skis
ajKa3BaroLb HacTynHbIM naTpabaBaHHsIM: MaroUb npadeciiHa-apbleHTaBaHyt0 HakipaBaHacLb, Caf3eiHivaroLb akTbiBi3aL|bli nasHaBanbHal
A3efHaLi CTyasHTay, CThIMYMIOKLb IMKHEHHE @ camacTonHal npaubl i camaaaykaubli, 3absicneyBatolb anTbiMidaublio i iHT3HCIdiKaL|bIo
npawacy BbIBYY3HHS 3aMeXHali MOBbI.

3HauHbl  cknagaHacyi Y dapMipaBanHi  iHWaMoyHail nmpadeciiHa-apbleHTaBaHail  KaMyHikaTblyHal KaMneTaHUbli  CTyAsHTay
TAXHanariyHara yHiBepciTaTa 3Bsi3aHbl, AK CBEAYbILb MpakTbika, na-nepliae, 3 po3HbIM, Na-4pyroe, Yyacta 3 HiskiM y3poyHeM BanofaHHs
3amMexHail MoBai y ab’éme capagHsn Wkonbl. [3Ta akaniyHacLb Aae NaacTaBy pasrnsgalb Y Akacli agHol 3 apraHiauplitHa-negarariyHbix
ymoy  bapMipaBaHHs  iHLWAaMOYHail  npadieciiiHa-apbleHTaBaHalh  KaMyHikaTblyHail  KaMneTaHUpli CTBapaHHe Ans  CTygaHTay
iHObIBifyanidaBaHara afykalbliiHara acsipogaas, y acHoBe skora NsbkbILb i35 acobacHa-apbleTaBaHara nagblxody ¥ HaByvaHHi. BaxHas
pOMs ' CTBAP3HHi iHAbIBIAyanisaBaHara afykallbliiHara acapOA3s HanexXbilb PArekcijHaMy KaMMaHEHTY KOKHbIX By43BHbIX 3aHATKay. EH
Ja3Banse axblUUABILb 3BApOTHYI0 CYBA3b, fKas YKMOYae audHayHblS MepKaBaHHi Bblknagyblka i CTyASHTa, CICTaMaTblyHY ikcalblio
JacsarHeHHsy, nocnexay, aHanis LsxkacLen.

Sk nakasana LmatrafoBas NpakTbIka, paanisaLbis abrpyHTaBaHbIX HaMi apraHisaLlbiiiHa-nesarariyHbIx yMOY: NaBbILLSHHE MaTbIBaL|bIAHA-
KaLLTOYHaCHbIX aAHOCIH CTYA3HTaY Aa npadeciliHa-apbleHTaBaHara BbiBY43HHS 3aMEXHal MOBbI; iHTarpaLbs 3MecTy By4abHara MaTapbisiny
na 3amexHail MOBE ca 3MecTaM ByualHbIX AbiCUbINMiH npadeciiiHara 6roka; pacnpauoyka iHaBaLpbliiHara By43bHa-MeTagpluHara 3abecns-
Y3HHA MpaLdCy HaByYaHHS 3amexHalt MoBe, ki XapakTapbldyela BapbIATbIyHACLt0 CBAr0 HanayHeHHs; CTBapaHHe iHAbIBigyanisaBaHara
HaBy4anbHara acpoAA3s 4ns BbIBYYIHHS 3aMexHaln MOBbI — fa3Barsie iCTOTHa NaBbICiLlb Y3POBEHb iHLLIAMOYHaM npadecinHa-apbleHTaBaHal
KaMyHikaTblyHal KaMneTaHLbli ByayubIX iHxbIHEpaY-TaXHOMaray.
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